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La Tre Mori da oltre sessant’anni è 
sinonimo di qualità e garanzia per il 
consumatore.

L’utilizzo di materie prime scrupolosamente 
selezionate e l’accurata lavorazione 
artigianale, distingue l’azienda in costante 
sviluppo e particolarmente attenta alla 
qualità della sua produzione.
Tre Mori è una delle poche aziende che 
segue la produzione dell’orzo in tutte le fasi 
della liera: dalla scelta di agricoltori 
esclusivamente marchigiani e posizionati 
nella parte collinare; alla semina (semi con 
certicati di originalità, non modicati 
geneticamente), alla coltivazione senza 
l’uso di sostanze chimiche, no al processo di 
tostatura, lenta ed a bassa temperatura 
dando così un prodotto certicato.
È stata la prima azienda ad aver riscoperto 
una varietà di orzo molto privilegiata “Orzo 
Mondo”che risale intorno ai primi del 900, 
perduto negli anni e sostituita da varietà più 
povere ma molto più redditizie. Questo 
risultato è stato ottenuto grazie ad un 
accordo di collaborazione che impegna gli 
agricoltori a coltivare l’Orzo Mondo secondo 
parametri stabiliti e la Tre Mori a ritirare tutta la 
produzione ad un prezzo pressato molto 
superiore a quello dell’orzo comune.
La produzione del torrone nasce dalla ricetta 
di un “Mastro Pasticcere” proseguendo poi 
come attività artigianale con il classico 
torrone Mandorlato. Con il trascorrere degli 
anni attraverso esperienza e serietà ha 
allargato la gamma con altre specialità di 
torrone arrivando a ben 17 gusti diversi, 
mantenendo inalterata la qualità ed il 
tradizionale gusto.

The “Tre Mori” Company has been 
synonymous with quality and reliability for 
over sixty years.

The use of scrupulously selected raw 
materials, their production carried out with 
c ra f t s m a n l i k e  c a re ,  a nd  c ons ta n t 
commitment to quality are the strong points 
of this expanding rm. Tre Mori is one of the 
few companies which directly follow each 
stage of barley production: the barley used 
by Tre Mori only comes from the crops of the 
hilly areas of the Marches; the origin-
certied seeds are not genetically modied 
and the cultivation is carried out without 
using chemical substances; the roasting is 
made slowly and at a low temperature, all 
that resulting in a certied top quality 
product. Tre Mori has been the rst rm to 
rediscover a very appreciated variety of 
barley: “Orzo Mondo”. Orzo Mondo means 
‘hulless or naked barley’ and it was 
introduced in the early years of the 20th 
century, but was then neglected and 
replaced by other poorer but more 
protable variet ies. A col laboration 
agreement between the farmers and Tre 
Mori binds the rst to grow this type of barley 
within established parameters and the 
company to collect all of the production at 
a prearranged price which is much higher 
than the price of common barley. The 
production of ‘torrone’ (a kind of nougat) 
started with the traditional ‘Mandorlato’ 
(a lmond ‘ to r rone’ )  f rom a  Mas te r 
Confectioner’s recipe. Over time the range 
of ‘torroni’ has been enriched with other 
specialities and now it includes a good 17 
different avours, still maintaining quality 
and taste.
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L’orzo è una bevanda leggera e digeribile, 
corroborante ed alternativa, apprezzata sia 
in estate che in inverno. La caratteristica 
che distingue l’Orzo Mondo è il suo chicco 
per natura senza resta, anticamente 
chiamato “Il Caffè D’Orzo”. L’Orzo Mondo è 
ricco di sali minerali che hanno effetti positivi 
sulla concentrazione e nello stimolare 
l’attività psico-sica; inoltre è ricco di 
numerose vitamine essenziali per una 
cresci ta equi l ibrata di  bambin i  ed 
adolescenti.

L’Orzo Mondo, ha un elevato contenuto di 
beta-glucani che assumono un prezioso 
ruolo anticolesterolemico e ipoglicemico.

T ip ico march ig iano,  l ’Orzo  Mondo 
appartiene alla varietà più pregiata degli 
orzi, classicato dal Ministero delle Politiche 
Agricole e Forestali come “Prodotto Tipico 
Regionale”.

A light, digestible, energizing drink is 
obtained from barley. In the past it used to 
be called “Caffé d’orzo”, that is barley 
coffee, and in fact it is an excellent 
alternative to coffee in winter as well as in 
summertime. Hulless or naked barley, whose 
grains are hullfree by nature, is rich in mineral 
sa l t s  that  have pos i t ive ef fects  on 
concentration and stimulate psychic and 
physical activity; it also contains plenty of 
vitamins which are essential to balanced 
growth of children and teenagers.

In addition, hulless barley has a high content 
of beta-glucans that play an important role 
in lowering cholesterol and glucose levels. A 
typical product of the Marches, it is the nest 
variety of barley and has been classed as a 
“Typical Regional Product” by the Ministry of 
Agriculture and Forestry.



MISCELA PIACERE
(ORZO E CAFFÈ TOSTATI)
“Piacere” roasted barley and coffee blend

250 gr

ORZO SOLUBILE
®10 CAPSULE COMPATIBILI NESPRESSO

 ®Soluble barley - 10 NESPRESSO
compatible capsules 

30 gr

L’orzo, per tutte le occasioni
Barley, for all occasions

L’Orzo Mondo, chiamato anche “orzo nudo”, è un cereale tipico della cerealicoltura marchigiana. 
Come pochi purtroppo sanno, è un cereale davvero molto nutriente, contiene più bre, sali minerali, 
vitamine e molte meno calorie di altri cereali.
Il nostro impegno nel controllo dell'intero ciclo e la scelta di abbracciare la losoa BIOLOGICA ci 
consente inoltre di promuovere lo sviluppo di un'agricoltura ecosostenibile volta al mantenimento 
delle biodiversità, che unita alla selezione di materie prime dalle proprietà beneche ci consente di 
soddisfare anche il mercato dei prodotti funzionali destinati ad un consumatore sempre più è 
attento all'ambiente, alla salute e alla forma sica.

Orzo Mondo, also known as “orzo nudo” (naked barley), is a cereal that is typical of the Marche 
region. As most people do not unluckily know, it is a very nutritious cereal, containing more bres, 
minerals, vitamins and much fewer calories than other grains.
Our commitment to controlling the entire production cycle and the choice to embrace the 
ORGANIC philosophy enable us to promote the development of environmentally sustainable 
agriculture, aimed at maintaining biodiversity, which combined with the 
selection of raw materials with benecial properties, enables us also 
to meet the demand of the functional product market, intended for 
a consumer who is more and more environmentally, health and 
tness conscious.

ORZO MONDO GINSENG
Ground Roasted Hulless
Barley with Ginseng

250 gr



Tisana Digestiva
ANICE, FINOCCHIO,
MALVA E LIQUIRIZIA· BIO

Infusion Anise, Fennel, Mallow,
Licorice - Organic

100g

Tisana Buonanotte
CAMOMILLA, 
PASSIFLORA
E MELISSA· BIO

Infusion chamomile, Passiflora,
Melissa - Organic

50g

Tisana Antinammatoria
TÈ VERDE, CURCUMA
E ZENZERO· BIO

Infusion Green tea, Curcuma, Ginger - Organic

100g

Tisana Depurativa
MENTA, CORIANDOLO
E ORTICA· BIO

Infusion Mint, Coriander,  Nettle - Organic

50g

TÈ VERDE· BIO
Green Tea - Organic

100g

Tè&Tisane

La linea infusi bio “armonia”, nata dall'idea soddisfare le esigenze dei consumatori nell'intero arco 
della giornata, dal Buongiorno alla Buona Notte, per una semplice pausa di benessere o per 
necessità depurative, digestive o antinammatorie. Frutto della nostra tradizione e cura della 
materie prime, unite all'attenzione verso il mondo bio conferiscono a questa linea la sua 
inconfondibile qualità.

The organic infusion line “ Armonia”, born from the idea of meeting the needs of consumers 
throughout the day, from Good morning to Good Night, is excellent for a simple wellness break, 
purication, digestion or anti-inammatory necessities. The result of our tradition and care for raw 
material selection, combined with attention to the organic and eco-sustainability world, give this line 
its highly distinctive quality.



BARRETTE SUPER FOOD
CONFEZIONE
Super food bars - Packaging
3x30 g

SLIM • Barretta Prebiotica
ai Frutti Rossi - Gluten Free

Red Fruit Prebiotic Bar - Gluten Free

30 gr

ENERGY • Barretta
Croccante

Crunchy bar

30 gr

CROCK • Barretta
con Beta Glucani

Gluten Free
Beta Glucani bar - Gluten Free

30 gr

PROTEICA • Barretta
morbida Proteica

Soft Protein Bar

30 gr

SENZA COLORANTI E CONSERVANTI

Barrette SuperFood

Un mix perfetto di tradizione, innovazione e benessere.
A perfect mix of tradition, innovation and wellness.

La prerogativa della nuova linea di barrette sono gli ingredienti, tutti di qualità, naturali e funzionali.
Non semplici barrette ma un break o un pasto veloce con valori nutrizionali bilanciati, beneci e 
gusto per una breve pausa di piacere e benessere. La caratteristiche organolettiche delle nostre 
barrette sono senza eguali: naturali, ricche di bre, vitamine, omega3 e Sali minerali.
La gamma comprende anche due tipologie Gluten Free, per chi è intollerante o per chi semplice-
mente desidera variare la propria dieta con cereali privi di glutine.

Natural and functional ingredients, all of superior quality, are the prerogative of the new bar line. Not 
just bars, but a break or a quick meal with balanced, benecial and tasty nutritional values for a short 
pause of pleasure and wellness. The organoleptic properties of our bars have no equal: natural, rich 
in bres, vitamins, omega 3, and minerals. The range also includes two gluten-free types of products, 
for intolerant or those who simply want to vary their diet with gluten-free foods.



Grazie alla passione e alla lavorazione ancor oggi totalmente artigianale di ingredienti semplici e 
naturali, come miele, zucchero, cioccolato, mandorle, nocciole ecc., che i nostri torroni 
conservano ancora quel gusto e quell'inconfondibile fragranza conosciuta n dai tempi antichi; 
anche se negli anni le nostre varianti si sono ampliate e modernizzate no ad arrivare ad una vasta 
gamma che accoglie le richieste di tutti i consumatori che nonostante gusti diversi, trovano in tutti i 
nostri prodotti, qualità, professionalità e soprattutto sempre la stessa passione per la vera arte del 
TORRONE.

TORRONE
BIANCO MANDORLA
100 gr

TORRONE
NOCCIOLATO

100 gr

PICCOLE DELIZIE

70 gr
DRAGEE

70 gr
MORETTINI

100 gr

...un momento di dolcezza

... a moment of sweetness

Thanks to the passion and the still totally artisanal processing of ingredients simple and natural, such 
as honey, sugar, chocolate, almonds, hazelnuts etc., that our nougats they still retain that taste and 
that unmistakable fragrance known since ancient times; also if over the years our variants have 
expanded and modernized up to a wide range that welcomes the requests of all consumers who, 
despite different tastes, nd in all our products, quality, professionalism and above all always the 
same passion for real art of NOUGAT.

TORRONE
PISTACCHIO

100 gr

PISTA
CCHIO

MANDOR
LA

MANDOR
LA

PISTAC
CHIO



TRE MORI srl

C.da Rosciano, snc

62029 TOLENTINO (MC) - Italia

Tel. +39 0733 969955

Fax +39 0733 974814

tremori@tremori.com

customercare@tremori.com

www.tremori.com

SCEGLI CIÒ CHE MANGI
CHOOSE WHATEVER YOU EAT

www.facebook.com/TreMoriFood


